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(Történeti elbeszélés a XII. századból i.

III.
A kék udvar. — Az öröm laka. — A koldusul

Bécs város vidéke egykoron a Laxendorf vagy 
Lassenden’!’ lovagokat uralta; ezen család utolsó iva­
déka Lassendorf Albert volt. ki 1484-dik évtáján élt: 
ez bírta Laxendorf falvát. Köröskörül az úgynevezett 
-Mönchsau“ virány terült el s előbb a szent keresztről 
nevezett szerzetnek volt birtoka: ezt már a -C’zopfos“- 
nak nevezett Albert herczeg tagos nníkertté alakította 
át. melyet halastavakkal és szökő'ktitakkal látott vl és 
nemsokára megnagyobbította azon várépületet is. mely 
első keletkezését Il ik vagy-Bölcs“ Albertiak köszöni, 
s ettől fogva „Laxenburgnak“ neveztetett.

Itt ment végbe azon nevezetes történelmi ese 
meny. hogy 1682. évben a keletről és nyugatról a 
törökök és francziák által fenyegetett német birodalom 
védelmére Ausztria. Szász-. Bajorország, Hessi n. Braun­
schweig-, Lüneburg, a frank és sváb részek között az. 
úgynevezett la.xenburgi szövetség köttetett. Azonban 
a törökök másodszori betörése óta 1683. évben a vár 
részben pusztán s összeomolva állott, s csak I. Jozsel 
császár újította ki ismét. Jelenleg így nagyszerű uj 
vár áll Mönchsau azon helyén, hol az 1 i <>0. évben j 
még a „kék udvar“ feküdt. Ezen kék udvar egy meg­
lehetős nagy vadászlak volt. kékesszürke gránitból ; 
épitve, ormán szarvas czimerrel, magas hársfáktól be- | 
árnyalva, melyeknek terebélye alatt az 17i>7 ik évben ; 
sz. István első vértanú ünnepén két gyermek pihent 
meg. s ezen udvar házajtaja lelett álló szép czimereket ■ 
szemlélgette.

Ezen két gyermek Weltmann Jancsi s az ő kis 
nővére Vilma volt. kik épen a barátságos és kedves 
papot várták, ki őket a tullni mezőségen megmentette 
s most ide rendelte ki. A nap már elég alant állott, de

az est a téli évszakhoz mérve szokatlan meleg volt, 
mert hirtelen keletkezett keleti szél eleuyésztette az 
előbbi napok hideg légmérsékletét.

A Mönchsauba tett ut következtében a két gyer­
mek igen elfáradt s megéhezett. Elénk szemekkel 
szerteszét vizsgálódtak, ha láthatnának-e valahol pék­
boltot vagy valamely vendéglő-ezéget. hogy azon 
két ezüst pénzért, melyet a jó pap nekik útra adott, 
kenyeret, vagy ha lehet még egy kis meleg levest is 
szerezzenek maguknak. A két jó gyermek ekként ter­
mészetesen kevés-e becsülte a huszkrajczáros ezüst­
pénzdarabok értékét, mert eddigi sanyarú életükben 
ritkán láttak ily pénzdarabot s nem tudták szegények, 
hogy az akkori olcsó világban ezen pénzdarabok egyi­
kvért is pompás ebédet ehetett az ember Bécsben, mint 
például a bécsi krónikások értesítenek: hogy 1750. 
évben Bécsben a Dorottya-utczában ..Az arany vadász- 
kürtnél" 17 krajczárért hat tál ételt lehetett kapni: 
hét krajczárért négy tál ételt; a még most is tönálló 
Matschak-féle udvarban huszonnégy krajczárért hét 
féle ételt, az „arany kacsánál“ tizenhét krajczárért hat 
ételt > a -Vörös-almánál" pedig tizenkét krajczárért 
öt ételt, és pedig hét krajczárért lehetett kapni: levest, 
marhahúst, főzeléket és sültet, böjtnapokon púdig ehe­
lyett halnemüeket.

Jancsi azonban és Vilma e pillanatban csak egy 
falat kenyér s egy pohár víz után ohajtoztak; most 
félénken a velük szemben álló rácsozott kapun át egy 
térés kertbe léptek, melynek lombtalan fái a most esett 
héi pelyheit viselték magukon.

A gyermeki kíváncsiság elfelejtető a két kis gyer­
mekkel, hocry a kék udvar előtti tapadón be kell vár-
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íiiok azon áldott férfiút, ki őket a tullni mezőségen oly j 
szeretetteljesen vévé magához A csigaalak« csalit- 
csoportozaton át a hóval beesett élénk taxus-sorok kö- i 
Zl',tt mindig mélvebben és mélyebben haladtak be a 
parkba s egyszerre csak egy gömbölyű alakkal bíró ; 
nagy ház előtt termettek, melynek magas ivezett abla- j 
kai tarka üveggel voltak ékítve, melyen át az épen 
fölkelő hold sugarai kedves színezetben törtek meg. 
Ezen körded épület ajtaja kissé nyitva volt s azon a 
két gvermek belépett. De mily nagy volt bámulatuk ! 
ilyesmit még teljes életükben nem láttak. Ezen épü­
letnek. melyhez egy kisebb melléképület csatlakozott, 
terjedelmes belseje egészen be volt ültetve iákkal és 
fiinemüekkel. virágokkal és növényekkel, melyeknek 
pompás zöldje s változatos színjáték« a ház előtt elte­
rülő hólepel mellett hatalmasan kirivott. ép úgy, mint­
ha az üde tavasz állana szemközt a kihalt téllel; ezen­
kívül e pompás növényház egész boltozatán át kedves | 
meleg ömlött szét elannyira, hogy a gyermekek hamar- ' 
jába»a nyár derekába képzelték magukat. A külföldi ; 
fák és cserjék közepeit pompáztak a legszebb disznó- j 
vények virágai különféle változatokban, megaranyo- 
zott kalitkákban s ezüsttel bevont pálczákon zöld és j 
szürke papagályok. szép arany sármány ok és számtalan 
kanári madár hintázott idestova. Lgy látszott, hogy j 

föld legszebb részének tavasza ütötte fel itt tanyáját.
Ezen dús növény kert s ezen hely pompás tolla­

zatú lakóinak szemlél* létől elkábitva a két gyermek 
mindinkább tovább s tovább mendegélt s a melléképü­
letbe lépett, mitsein gondolva többé az étellel és ital­
lal. hanem csak szemeikkel élvezve, melyek most azon I 
uj , meglepő tárgyakat szemlélték mereven, melyek 
a nagv nővénvliáz kisebb melléképületében mosolyog- , 
tak feléjük.

Ok ugyanis most egy tojásdad alakú szobába 
1-itek. melynek talpárkánvzata macska-tőkből volt 
képezve: a szoba lostélv-alaku padlással volt ellátva, 
tnelven át tisztán ki lehetett venni, hogy a boroshordók 
nem a ház pinezéjében. hanem annak padján vaunak : 
a falak ezukorsüvegekkel, kártyákkal, biliardtekekkel 
és sok más külön ez és változatos tárgyakkal voltak 
kifestve. A szoba közepén kerekded asztal állott, me- 
1 ven kedves illatú süteményekkel megrakott finom 
porezelláu edény tejjel é> vízzel telt kristály ti vegek 
foglaltak helyet.

— Vilmácska! \ ilmácska! kiáltott most a kis 
Jani a ritka látványtól csaknem megzavarva, nézd 
■sak ezen pompás kalácsot s amott az üvegben a gyö- 
íyörü bort!

A kis Vilma azonban nem hallgatott rá: ő épen 
egy díszes nyugágy felé vette lépteit, melynek s rga 
selyem vánkosai nyugalomra hittak meg: a fáradt 
leányka csak egy rövid perezre óhajtott a puha pam- 
lagra lenyugodui: kis fivére azonban feddőleg tekin­
tett szemébe s moudá !

— Semmihez sem szabad itt nyúlnunk, de még 
csak érinteni sem szabad semmit: mert semmisem a 
mienk azokból, miket itt látunk!

— < th. de én oly igen szomjas vagyok! panasz- 
kodék a kis Vilma. egy korty vizet csak tán szabad 
inni abból az üvegből ?

A lányka ezen szavaknál az asztalhoz akait lepni, 
azonban csodálatos! mint valami varázsütésre most 
egyszerre eltűnt az asztal minden rajta levő tárgygyal 
együtt. A gyermekek mereven egymásra bámultak s 
arczaik elsápadtak.

Vilma most egészen elfeledve bátyja intő szavait, 
ijedség miatt még most is reszkető tagjait a hullámzó 
pamlagra nyugasztá. de csakhamar hangos sikoltás 
között°ismét felugrott, mert gyermeksiráshoz hasonló 
kiáltozás hangzott ki a pamlag belsejéből ,, mintha ez 
élőlény lett volna, melyet a bűvész varázsszavai a 
kutya- és macskafejekkel ékített, nyugágygyá vál­
toztatott.

Jancsi, a különben oly bátor fiú, remegve állott 
most meg; s nem is eg} éb idézte elő nála a remegést 
mint azon hirtelen ijedtség hogy kis nővérének valami 
baja történt. Most ismét széttekintett a barátságtalan 
teremben s megdöbbenve egy lépést hátrált: — maga 
előtt ugyanis egy élő alakot látott.

Egv koldusruhába öltözött nő állott előttük egye­
nes magatartással. Világosszürke, kifejezésteljes szemei 
erősen függtek először Jancsi, aztán kis nővére aiezan. 
Barátságos, de komoly arczának mindkét felén gesz­
ten vesziníi haj omlott le tejéről. Testét szürke anyag­
ból készült lenruha födte fekete övvel, s egy kis bor­
táskával. miként ezt akkoriban a város szegényei szok­
ták viselni, hogy ezzel hallgatva kiesdjék az átmenők 
részvétét, lábait szalmaczipők takarták: a koldusnő. 
kinek élénk arczvonásai különösen kiríttak szürke haj­
zata mellett, jobbkezében koldusbotot tartott a boldogs. 
Szűz képét előtüntető rézgombbal: baljával egy karcsú, 
mintegy tizenkét éves fiút vezetett, kiről első tekiu- 

! tetre észre lehetett venni, hogy fia: mert ez is ép oly 
világos szürke szemekkel s kifejezésteljes vonásokkal 
birt, mint minők anyja hosszúkás arczán voltak észre­
vehetők: — ő is durva szürke kabátba volt öltözve.

! oldalán egy kis k'ddustáska és kis kezében egy pái 
czácska volt.

A nő most a gyermekek közelébe lépett, 
kerestek itt" kérdő szelíd hangon.

— Mi árvák vagyunk, viszmizá a kis Jancsi, a 
I tullni pusztáról kerültünk ide s eme ritka tárgyakat 

szemlélgettük.
— Hej tudom, mondá a koldusruháju nő, hogy 

csábitólag hatott rátok a sok szép gyümölcs illatja.
1 mely itt az üvegházban oly dúsan tenyész?

— Mit gondol maga rólunk V kiáltott feléje a gyer- 
j mek. mialatt vérvörös pir lepte el arczát. Azt hiszi tán,
\ hogy mi tolvajlást űző koldus-gyermekek vagyunk, kik 

Isten parancsait nem ismerjük? Oh nem! Ha mindjárt 
I atyátlan- és anyátlanok vagyunk is. de mi azért tisztes 

szülőktől származánk.
— Hisz koldulni nem szégyen, mondá a koldus- 

ruhában elöltök álléi nő, ha az ember szegény és nem 
képes dolgozni: — látjátok én is szegény ügyefogyott 
nő vagyok — és kis fiacskámmal. kit oldalom mellett 
szemléltek, alamizsnát járok kéregetni. a merre csak 
tudok.

— Oh! kiáltott fel a kis Jancsi. maga igen sze­
gény lehet, mit ruhájáról is észre lehet venni, és igy

„Mit



igazán szüksége van rá, hogy gyermekével együtt kol- | 
diiljon; <le én s kis nővérem még nem szorultunk rá. ; 
ho<ry alamizsna után lássunk, mert egy nemeskeblü, jó 
férfiú, kit nagy szükségünkben a boldogs. Szűz küldött 
;l tullni mezőn számunkra, szép ajándékkal kedveske­
dett nekünk, és mint monda, ezután is mindig fog ró­
lunk gondoskodni.

— Úgy hát ti szerencsésebbek vagytok, mint én 
és kis fiacskám, viszouzá a koldusnő lesütött szemekkel, 
mert mi még ma annyit sem kerestünk. hogv egv ke­
vés eleséget vehettünk volna magunknak.

A szegény koldusnö e szavakat oly fájdalmas ki­
fejezéssel ejtette ki. hogy a kis Jancsinak s kis nővéré­
nek azonnal künybe lábadtak szemei.

— Hogyan? kiáltott a kis fiú, hát maga any­
ucira szegény . hogy még éheznie is kell V Úgy hát 
fi.«-ja csak. fogja gyorsan!

K szavaknál kivette a kis Jancsi kabátja zsebéből : 
azon ezüstpénzdarabot. melyet a zarándokültüzetíl em- 
berszerető pap adott neki útiköltségül s átadta az asz- 
szonynak úgyszintén nővére is a magáét.

Ej! szólt a koldusnő. ti ezüstpénzt tartatok 
magatoknál ?

Erre a kis Jancsi elbeszélte saját s nővére sorsát 
és esetüket a tullni mezőségen: azt is elmondta, mint 
jutottak az ezüstpénz birtokába, s mint kellett volna 
itt a kék udvar háza előtt megmentüjöket. a zarándok- 
öltözetű emberszerető papot bevárniuk.

A koldusnő figyelmesen hallgatta őt. s világos 
szürke szemei nyájasan függtek a két árva gyermek 
vonásain. Most megfogá a kis Jancsi, aztán a lányka 
kezét, s mindkettőt magához közelebb voná. miközben 
.■iZ'.n puha nyugágyra ereszkedett le. mely a „kiáltozó 
pandag“ közelében állott. jobb karjába a kis Jancsit, 
baljába a vonzó \ ílmacskát zárva mialatt tulajdon 
fiacskájának szükefiirtü fej.- szelíden pihent ölében.

— Tehát ti. niondá ő nyájasan a gyermekekre 
tekintve, az egyetlen vagyont, mivel birtok: ezen ezüst- 
pénzdarabat is nekem akarjátok adni ? X acsoráltatok-e 
már s találtatok-e éjjeli szállást i

— Nem! viszouzá a kis Jancsi, de maga szegény 
iicyefogyott nő. s bizonyára még szegényebb, mint mi. 
s mint monda . ma még mitsem kapott, bog) maga és 
gyermeke számára élelmet vehetett volna: a/.eit csak 
fogadja el; az egyik pénz legyen a magáé, a másik 
pedig fiacskájáé; "éli és nővérem ajándékozzuk azt ma­
guknak.

— S hol fogtok ti hajlékot s táplálékot kapni . 
kérdé a szegény nő megindulva.

Künn a faluban szándékozunk fölvételért ese­
dezni. válaszolt a fin. mig pártfogónk, mint megigérte, 
e!jő s minket magával visz.

— Tehát a szegénység segíteni kiván a szegény­
ségen! szólt a koldusnő még mélyebb megindulással. 
Oh mily gyermekded angyali sziveket szorítok most 
keblemre! Kedves gyermekek! én jó szándékú adoma- 
nyotokat nem fogadhatom el mert hi>z ti is <> ) il< n. 
igen szegények vagytok.

— El kell fogadnia! szólt Jancsi felugorva ha

ön nem akarja elfogadni, akkor kisdedének ajándékoz­
zuk : cdi mily szép s kedves fiúcska ez!

Ezen szavaknál a kis Jancsi megfogta a koldusnö 
fiának kezét és szelíden kebléhez szoritá.

— Ah szegény gyermekem! sóhajtott fel a kol­
duson fájdalmasan. Még oly fiatal. s már is katonának 
kell őt beíratnom, hogy valami nevelőintézetbe fölvé­
tessék s igy nem sokára meg kell válnom kedves jói 
Poldikámtól.

— Oh. azon is lehet segíteni! — vágott gyorsan 
közbe a kis Jancsi. — írasson be engem helyette s én 
ezért még köszönetét fogok mondani, mert legfőbb 
óhajtásom katonává lehetni.

— Gyermekem! szólt hozzá mosolyogva a kol­
dusnő. az nem megy oly könnyen: ha valakit katonai 
szolgálatra szólitnak föl, legyen bár ifjú vagy öreg, 
neki magának kell mennie, s igy bármennyire is jól 
esik nekem készséges odaadásod, nem vehetem azt 
igénybe. I ><■ ezen pénzajándékot elfogadom magam és 
fiacskám számára, hogy abból Isten áldása által és 
jutalma áradjon ki rád és nővéredre. Ti istenfélő gyer­
mekek. kiknek szomorú sorsát saját elüadástokből hal­
lottam . mindketten csakhamar tapasztalni fogjátok, 
hogv a jótétemény a legjobb tőke. s miután az utols" 
fillért is, melylyel bírtatok, nekem ajándékoztátok, hogy 
mégse kelljen éhen nyugalomra mennetek, fölkérem 
ezen ház szakácsát, az én szívélyes jóltevőmet. kinek 
fölkeresése végett jöttem épen ide, hogy adjon valamit 
nektek vacsorára; a ház szolgáját s kocsisát pedig, ki­
ket szintén igen jól ismerek, arra fogom megkérni.

! hogv szántatokra fekhelyet rendezzenek, holnap reggel 
j pedig, midőn fiacskámat a közelfekvő katonanüvelde 

igazgatójának fogom bemutatni. te is megszemlélheted 
j Jancsi, a mi ott történni fog.

Ezen pillanatban oldalt egy kis ajtó nyílt meg : 
j e«v termetes férfiú lépett azon be, fején nehéz fürtös 
! vendéghajat viselve, szorosan testhez álló sárgás finom 
' kabátban, fehér köténynyel maga előtt, barna övvel 

derekán , mely utóbbiba egy dioszszu ezüstkanál volt 
I dugva.

A koldusnő azonnal eléje lepett: -Oh drága tosza- 
kács ur. szólt kérőiéit. szíveskedjék ezen két gyermek­
nek enni adni! < >k meszszirül jőnek s még ma — úgy­
szólván mitsem ettek . én addig elmegyek s fölkérem 
Venczel kocsist, készitsen számukra fekhelyet.

A derék szakács mosolygott s intett a gyermekek­
nek . hogv kövessék. Most egy zengzetes harangjáték 
szelid hangja csendült- meg: ez egy áhitatk lto estidal 
dallamát játszá.

A két gyermek kísérőjükkel egy kis lépcsőzeten 
át eu'V pitvarféle szobába jutottak be. melynek hosz- 
szában nagyszámú márványszobor állott. Ezek egyi- 

j kére, mely Jupitert tüntette elő villámaival, egy magas 
termetű férfin támaszkodott, ki az urasági kocsisok 
ezüstprémes ruházatával hirt. minőket akkori időben 
„vakran lehetett látni az előkelőbbek diszhintóin. A 
derék szakács azonnal a paszományos kocsishoz lépett, 

í kinek hoszszu arcza, magas homloka. valamint egész 
büszke s úri as magatartása fölötte kirítt szolgai öltö­
zete mellett.
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— l.'> vezénylő barátom 1 mondá ő egy finom mo­
solyból ajkain, ami koldusnénk küldi önnek ezen gyer­
mekeket" miután én őket jóltartottam étel-itallal, legyen 
szives jó puliaágyba fektetni, csak úgy istennevében...

Az ezüsttől csillogó kocsis a kis árvákat egy pil­
lanatig. halvány arczán a jóakarat és szelídség kifeje­

zésével szemlélte. „Mindenesetre meglesz“, mondá aztán 
barátságosan.

A derék szakács üdvözlőleg intett neki és ezzel el­
tűnt a csarnok homályos kanyarulatai közt, mind- 
ecryik kezén egy-egy gyermeket vezetve.

, Folytatása következik.

M á r i a in é h e i.
Pécsi legenda.)
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Ha

(A szent család. — Szövegét 1. a „Vegyesek- közt.)

Kelig meghalva, félig élve 
Ni."'-- árván az Isten szegénye, 
Mély gödrében megtört szemének 
Bágyadt világit mécsek égnek.
Mig arczán a kemény nyomornak 
Sötét, zilált redöi folynak.
Könytöl nyirkos, rohadt a szalma. 
Sem éjjel, sem nappal nyugalma; 
A vér 'Ziinctlen háborúba,
Föl fóliázzad s megdermed újra,
Es «">, mint a háborgatott vad. 
liohanna, futna — s összeroskad.

Am ez Ínségben, elhagyatva, 
Van még. a ki meglátogatja.
A hit. ez édes földi angyal,
Ki elbeszélget vele halkkal 
Csodás dolgokról, amelyekre 
Minden fájdalma elfeledve.

Süt az álom leplébe födve 
A Szentsziiz is föltűn előtte, 
S betölti lelkét illatokkal,
Hogy a gyönyörben szinte elhal.

Ily szent látmányra lelkesültei;
Föl•fölsohajt : „oh drága Szüzem 1 
Megváltómnak jó, édes anyja. 
Hallgass meg e nagy búba-bajha: 
Angyalkezeddel vedd le terhem ,
Ne engedd. hogy kétségbeessem; 
Hiszen több már, több mint a fűszál. 
Ki enyhülést lelt lábaidnál.
Egynek megoldád néma nyelvét. 
Másnak nehéz >ebét hegesztőd .
S kinek keze csüngött meredten 
Most már erős munkára serken :
— Csak énbajom feledte volna 
A betegek b ií g y ó g y i t ó j a y



Ah! a ki annyin könyörülő ,
Az üdvösség édes szülője,
Hétfájdalom királyi anyja,
A fájó szív nyögésit hallja."

„Igaz, hogy semmi, semmi kincsem , 
Legfőbb gazdagságom — az Isten.
Szegény vagyok , az ö szegénye.
A mi enyém : egy k ö p ü m éhe.
Mely a természet jóvoltából,
Minden költség nélkül is ápol ,
De a szegénynek ez is drága ,
Mert mindene ... egész világa:
— Mégis. - ha Isten szent kegyelme
Lenéz nyomorgó életemre .
M é h e s-k ö p ü m , a n y á m , k i r á 1 y n é m ! 
A te szent oltárodra tenném:
Mert a méznél, mit rejt magába’.
K d es b neke m , é d es b a h á la!”

A szegény ember könyörgése 
Magas mennyekbe jókor ért be .
Máriának buzgó fohásza 
Gyógyharmatot csorgat reája,
Ki már a siré volt. a Lázár 
Fülgyógyula, és Íme főn jár.
Elmúlt a baj, elmúlt a rósz nap,
Erő, egészség duzzaduznak

Arezán, szemében és szivében .
Keze, lába munkára készen ;
De a szívnek legszebb virágát.
A künv- s fohász-szülötte hálát.
Mit fölnevelt a beteg lelke,
Az egészséges elfeledte.
.Süt hogy bűnét be is tetézze 
A tört eskü gyarló vitéze,
A m éhet, melyet áldozatra 
Szánt egykor, — j ó pénzen e 1 a d t a.

Ls oh’ mi történt? az egeknek 
Erői mostan nem pihentek,
Elment az ember köpüjével,
De helyére alig vivé el.
Midőn a méh nagy zúdulássál 
Kitör lakából s meszszeszárnyal.
Röpült .. . röpült ... mi g 1 en m egall a 
A M á r j a-t e m p lom oldal á b a’.
Es ott raká meg drága sejtjét 
E bosználló, fürge kis nép .
Odadrán mézét Máriának,
E méznél édesebb anyának,
Hogy a lelketlent megalázza.
Ki elfeledte, mi a hála....

Mindszenty Gedeon.

Prímás ö hgsége az döbbeni közgyűlés megnyitó beszé­
dének fonalát felfogván: a vajúdó koreszmék s türelmetlenség 
felszínre merült kicsapongásait aggodalmas lélekkel ecseteli. 
. reménve horgonyát egyrészről a Szent István-1 ársulat ernyő­
det len működésében, „nem csüggedni, hanem inkább társulati 
munkásságunkat raegkettözteni van okunk,” más részről a k.atli. 
autonómiában helyezi, mely úgymond, nem irányul jogterjesz­
kedésre, nem ütközik sem az állam, sem más felekezetek jogai­
ba, önkényt foly ö>i szabadságunk azon axiómájából: „sem­
mit rólunk nélkülünk.”

Vájjon mi indithatá az ország lelkes főpapját az eddigelé 
szokatlan s ép azért keletkezésénél viszszatetszö autonómiai 
intézmény ilv rögtöni felkarolására s bő pártolására i A Idő­
idet saját szavaiban találjuk. „Tisztelt nagy gyűlés. nehéz 
illőket élünk. A jelen korszak a szabadság s egyenlőség eszmé­
nyi alkalmazása alapján, s egy uj társadalmi rend problémá­
jának kísérletei közt, vajúdásában a közhatalomról elméié.eket 
hozott felszínre, melyek a régi alapokat elvetik, s Europa több 
részében az állam s cgvház közt összeiitko/vsekre rezeitek. 
„Minden becsületes léleknek, minden okos aliamférfiunak óhaj­
tani kell, hogy ilv csapástól az isteni Woiulviselés óvja meg 
hazánkat."

Elég világos szavak, hogv azokat mindenki megértse, s 
elég komolyuk s fájdalmasak, hogy „minden becsületes lelket 
tettre indítsanak!

Az alelnöki beszéd még határozottabb hangon szol, s a 
közöny fölött a méltó neheztelés magaslatara emelkedve, a mai 
hőkölő divattal szemközt bátran kimondja mszalását. ! „Ily

*) A helyzetnek valóban ritka s utánzásra méltó átérzése! 
Hasonló bátor jellemeket találunk középkori egyházi s világi kro-

küzönyt lábrakapni. iiac>ak megszokott kath. módon nem ki­
csinyei] tik a veszélyt, vagy igen távolinak nem tartjuk, nem 
enged a versenyzés, melyre a kath. meggyőződés felhivatik : 
nem engedi más részt az ostrom szakadatlansága, melynek a 
sajtó egy részéről összes kath. ügyünk ki van téve, melyet 
meg kell torolnunk, ha zászlónkat össszegöngyülgetve vissza­
vonulás által nem akarunk bizonyítványt kiállítani: hogv mi 
magunk is már megtörtnek hiszsziik hatásunkat az erkölcsi 
szintúgy, mint társadalmi téren.11

„Ily körülmények közt a kath. ügy barátjaira nézve 
becsül et kér dós ne k tartom a társulatnak buzgó párto­
lását. ügyének felkarolását még akkor is, ha mit úgysem te­
het. mindenkinek igényeit nem is elégíthetné ki. A czél lebeg­
jen a szem előtt inkább, mint az önniiveltségi fok s innen kelet­
kezhető szükséglet födőzése: terjedjen a jó ott, hol leginkább 
kell, terjedjen áldozatfilléreiken azoknak, kik már jobbhoz is 
szoktak; és legyen e társulat nagyobb mérvben jótékony társu­
lat is, és nem egyedül olyan, mely a „du nt mihi des” szigorú 
díjon alapszik.1"

Alig tudunk megválni e ritka s ügyeinket mélyen átérzö 
s tapintatos javításra ezélzó okmánytól, ónnal is inkább, mert 
a fölvettük czimhez hiveit a „viszliangok” e tárgy körül os­
tromolják leginkább keblünket; e tárgy szerencsés megoldása 
leszen majd „a bölcsek köve gyanánt méltányolt módozat." A 
sajtó hatalmas közegét voszszük igenis igénybe úgyis mint a 
Üzent-1stván-társulat tagjai, úgyis mint a kath. hívok őrei, s a 
„befizetendő díjért illeték fejében nem saját miveltségi körünk
nikásaink közt, kik a romlottságot ostorozták, s a bekövetkezett 
nemzeti bukást előre megjövendölték. Olvasd a -Carthausi 
névtelent" Toldynál Hi. 17. 1.

Bakonyi viszliangok.
Folytatás.
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nek megfelelő müveket igényelünk : hanem «zeni előtt tartva 
a/t. huffv a társulat jó és "ívsó könyvek terjesztését tiizé ki 
czélnl, a befizetett dijak erejeig tehát ilyeneket adna ki a sze­
géin sorsnak közt ingyen, vagy alig valami árért kiosztando- 
kat. - részünkről a dij inkább alduzattillér is lenne.

A Protestantismus bámulatos hamar elterjedésének okául 
- eszközéül hazánkban a kézi sajtókat említik, melyekkel a 
iiituüt-'k a nép közé szállva, működtek, s tanitmány ukat ingytn 
osztott v-'-vid kátékkal támogatták. Az orosz- görög-propaganda, 
a London - Berlinben működő bibliatársulatok milliókat áldoz­
nák vallásuk érdekében: ' ott is itt is a kormány s világiak 
legnagyobb s leggazdagabb tekintélyei vezetik az ügyet. Ho­
nunkban vgvkét lelkesebb töurat kivéve, irányadó. tettleges 
részt eddigelé kath. egyházi és iskolai ügyeinkben a v ilagiak 
nein i i_ - - r ttek. azokat kizárólag a papság keze k"Zt harry tAk, 
innét várván egyszersmind századok óta, jó s bal sorsban tem­
plomaik iskoláik, szóval lelki ügyeik ápolását, rendezését: s 
itt rejlik a világi kath. hívek többsége közt mutatkozó nem- 
érdeklőrlés kutfbrrása. Ezen szánandó kórállapot a világi hívek­
ről a papsághoz oly közel álló tanítói karra, s-.t, valljuk meg, 
saját testületünkre i> elterjedt.

Az Isfi'.t-ki veszprém-egyházmegyei névtár s ugyanazon 
évi Szent-István-társulati veszpr.-megyei tagok száma világosan

mutatja, miszerint a lelkészkedő papság közöl H2 nem pártolja 
ez egvetlcn magyar kath. irodalmi társulatot; az összes megyei 
tanítói karból pedig csak 4-cn állanak mellettünk! noha pedig 
a veszprémi egyházmegyében a .. 1- cvcnez .luzset-alapitvnny” 
ielentékenx segélyt nyújt a lelkészkedő papságnak K a tani 
toknak is.

Bármiként gondolkodjunk ezen tárgy fölött : kell, hogy 
okoskodásunkkal azon erkölcsi kényszernél állapodjunk meg. 
miszerint a népirodalom tényezőül, s terjesztőiül első rendben 
min magunkat ismerjük el.

A magyar kath. derűs — bár kérdéssé tették a mai tudo­
mányosság színvonalán való állását az egyházi tanban kiva 
lólag, az ezen irodalommal rokon tudományokban is Europa 
tudományosan müveit kath. papsága egyik jeles részét képezi; 
az uj nemzedék pedig a szorosan vett exact - tudományukat is, 
legalább alapi-meretö-kben, elsajátítván : a szellemi támogatás 
hoz jótékonyan járulhat.

Buzdítson bennünket egy részről a hívek vallaserkob si 
veszélye s hivatásunk kötelme, másrészről elődeinkről ránk 
származott azon végzvtszerii küldetés, s öntudatos munkásság 
mely már egyszer a nemzet nyelv kincseit s a bitkor -zent erek 
Ívéit az utókor részére megmentette.

Vége következik.)

Heti krónika.
1’ e s t. april

«« - V..h alkalmunk fölemlíteni, hogy a magyarkor 
maitv a 111. na szabályozására. Vest varosa «/.,-pitésere stb. kö 1- 

- - vesz föl, melyet az országgyűlés i« megszavazott. Ez
> o r s o 1 a s i köd.-.ön lesz. melyre az aláírások tegnap 2*-kán 
nvittattak meg. s kívánatos. h--gy a kívánt -"-s.zeg lehetőleg 
magában a magyar hazában irassék alá. Ezen kölcsön az 
országnak mintegy 6 perezentjébe fog kerülni. A kölcsön ki­
bocsátási ara '.-4 f'-rint egy L - - frtos sorsjegy után. A sorsolási 

. szerint a ; _-k sebb nyeremény az első húzásnál, t. é. aug. 
hóban 1"4 frt le«/. 1>7'.' ig óvenkiut 4 húzás tartatik, s a leg­
kisebb nyeremény, k minden 4 húzás után 4 fttal nagyobbak, 
ugv hogy 1 sTl'-heii már i4<i írtra fognak rúgni : l-T'.'-töl éven- 
kint tiii/ás le«/., a legkisebb nyeremények ezentúl is időikö- 
; önki»,: 4 —t Írttal nagyobbodnak, ugy hogy ÍVJ", is 1 vg lián 
mikor a kölesön telje-en törlesztve lesz. a legkisebb nyeremény 
200 frt fog lenni. Az egész összeg, melyet az ország a fölve­
endő kölcsön törlesztésére lV2"-ig sorsolási utón fizetni fog, a 
sorsolási terv szerint 7" millió. 1V2,22" frtot fog tenni.

Előttünk fekszik gróf Ráday Gedeon királyi biztos 
levele, kit a kormány a végett küldött az alföldre, hogy az ott 
nagy mértékben elterjedett rablásnak erélyes intézkedések 
által veget vetni igyekezzék. A kir. biztos jelentése szórnom, 
nagvon szomorú dolgokat foglal magában. Panaszkodik, hogy 
nem talált m c g b i z h a t ó rendőrökkel, mert ezek legnagyobb 
r ./t mind megvesztegethetek voltak, több esetben maguk a 
bírák hivatal - állásukkal visszaélnek, a végtelenül 
megromlott népnél semmi erkölcsi támogatást nem nyerhetett, 
nagyrészétol pedig, mely az általános romlottság közepette a

Tíz év előtt Zirezen is lakott ezen társulatnak egy buzgó 
ügynöke V. 1). megyei e-kiidt, ennél láttuk a pompásan kiállított, 
irazdag-köté-ii Károlyi ilá-pár-féle .Szent Bibliát” 3 írtért 
árulni. A köt--« maga többet ér, s így az összes «zentirá-t ajándék 
nak lehet tekinteni.

rablókkal való összeköttetése által még anyagilag is érdekelve 
volt. inkább ellenségeskedésnek nézhetett eléje. Mindamellett 
erélyes nvomozása által a bűntények oly hálózata derült nap 
fényre, melynek szálai nem csak a Duna és Tisza közti térségre, 
részben legalább a Tiszántúli rész majdnem minden egyes 
hatóságának területére, hanem a távolé«" Mármaros, Treues,-n. 
Xvitra. Tolna. Somogy, Baranya, a horvátországi Var.v-d, az 
összes szlavóniai megyékbe, a határőrvidék több ezredébe, sut 
Szerbiába is kinyúlnak, s melynek számtalan bogait égé«/. 
LH4o-ik visszanyúló időkben elkövetett, s eddig sóba ki nem 
derített bűntények képezik.

A bűntények most már. ha teljesen meg nem szűntek i< 
de olv kevésre és jelentéktelenekre apadtak le. hogy némely 
m- gve z eddig hetenkiüt négyszer tartott feuyitö törvényszék 
helyett most csak egyszer tart; a Czeglédtöl Szegedig nyaló 
terjedelme« területen évek bosszú során át elkövetett majd 
minden bűntény fel lett derítve, s a népben a törvény iráni; 
tisztelet helyreállt. A kir. biztos jelentése a föllodözött bűnese­
tekről megdöbbentő. 4 bűneset közöl 2.",4 olyan van. melyekre 
hazai törvényeink halált szabnak. X annak ezek közt vasutlöl- 
szedések. pustarablások. hármas, kettős rablógyilkosságok, 
gyilkosságok slb. igen nagy számmal, inig a többi 12iJ bűntény 
is mind olyan, hogy évek hosszú sora lesz érettük az igazságos 
büntetés. Az eddig elfogatott bűntettesek száma SÍ3, de e szám 
folyvást annyira szaporodik, hogy a gonosztevők elzáratására 
már nincsen többé hely.

Ezen adatok szomorú világosságot vetnek az alföldi nép 
erkölcsi állapotára, melyen közös iskolák által bizonyára 
nem fognak segíteni.

Ausztria. O Felsége a Lajtán túli tartományaiban amiie- 
«tiát adott azoknak, kik valamely sajtóvétség folytán el voltak 
Ítélve. Ezen arnnestiálásnak politikai oka van ; a kormánynak 
t. i. szándékában vau ezen engesztelő intézkedés által az egyez­
kedést az ellenzékkel megkönnyíteni, mert az elitéit újságírók
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legnagyobb részének az volt u liiinc, lmgy az állainalkotiuáuyt j
megtámadták . különösen pedig c munkában főrésze volt 

cseheknek. Azon bécsi lapok. melyek gróf Reust sugalmazása 
szerint >z."ktak Írni, a cseheket részint Ígéretek által igyekez­
nek megnyerni. részint fenyegetések által a túlzott követelések­
ül elrettenteni. ngy látszik azonban, hogy a kiegyezkedési 
prvgramm iránt lieust gróf még maga sincs egészen tisztában.

Fi iiiicziaország. Hogy Napoleon császár mennyire bízik, 
miszerint a franczia nemzet többsége vele vau. az is mutatja, 
ho 'v az alkotmányt a nép szavazása alá bocsátja. A nemzetnek 
te|,át van alkalma nyilatkozni , tetszik-e neki vagy nem. A csá- 
,/ár szózata a néphez Így hangzik :

Francziák! Az lsög.dik alkotmány, mely az általatok 
ream ruházott hatalmak értelmében szerkesztetett s 8 millió 
s/in azat állal hagyatott jóvá. melyek újra \ is-zaállitották a csá­
szárságot. Franeziaurszágra I s évig tartó nyugalmat és jóllétet 
loi/.utt, melv időszak nem maradt dicsőség nélkül. Biztositotta a 
redet s nyitva hagyta az utat minden javításra.

Mind inkább megszilárdult a biztonság, annál nagyobb 
tér engedtetett a szabadságnak. Az egymásután következett 
változtatások azonban hátrább vetettek a népszavazás által 
„vert alapokat, melyek nem változtathatók meg a nemzetre 
való hivatkozás nélkül.

Mvllözhetlen tehát, hogy a nép jóváhagy ja az uj 
alk't ni á n y t. a mint ez hajdan a köztársaság és császárság 
alkotmányaival történt. — Kzen két időszakban azt hitték. | 
mit én muinapság is hiszek, hogy törvénytelen mindaz, mi nél­
kületek történik.

A császári és democraticus Franczia.uszág alkotmánya, 
i sekélyszámit alap-határozmányi.kra szorítva, melyek jóvália- 
gvástok nélkül nem változtathatók meg. azon elönyuyel tog bírni. 
li..gv végérvétiyUvé teendi az eddigi haladást, s biztusitandja a 
kormány elveit a politikai ingadozások ellen. A nagyon is gyak- j 
rau nioddi' szenvedélyes vitákkal elfevserélt időt ezentúl hasz­
nosabban lehet felhasználni oly eszközök keresésére, melyek 
növel jék a nagy többség erkölcsi es any agi jóllétét.

Azon kérelmet intézem mindnyájatokhoz, kik lb-48. deez.
1 kv óta minden akadályt elhárítottatok, hogy engemet ele­
tekre állítsatok: hozzátok, kik 22 év óta szavazástok által 
. iigem mindenkor fölemeltetek közreműködésiek által támo­
gattatok, rokunszenvetekkel megjutalmaztatok, nynjtsatok ne- 
k in bizalmatok újabb bizonyítékát.

Igenlő szavazás által visszautasítjátok a forradalom te- 
1 vegetéseit,a rendet cs szabadságot szilárd alapokra helyezitek,
- a jöv.ire megkönynyebbititek a korona átszállását tiamia.

i ' év alatt majdnem valamennyien egyetértettek abban, 
h'.gv a legmesszebb terjedő hatalmat ruháztátok reám.

Járuljatok most szintoly számosán a császári kormány 
átalakításához. Egy nagy nemzet nem juthat el kifejlődéséhez, 
anélkül, hogy bizonyos intézményekre ne támaszkodjék, melyek 
egyidejűleg biztosítják az állandóságot és baladast.

Válaszoljatok igen nel az általam hozzátok intézendő kér­
désre s hagyjátok jóvá a 1" év óta eszközölt szabadéivá
reformokat. .

Ami engem illet, mint ezelőtt, úgy ezután is a ti gondo­
latotokhoz fogok alkalmazkodni, a ti akaratotokból s C-und- 
viseléstien való bizalomból tog,.k erőt meríteni és s‘ *ul ' 
szűnöm meg fáradhatlauul munkálkodni 1 raneziaoiszá-
»égének és nagyságának megalapítására, l'i'1- april

" N a p o 1 e o n.

A párisi vallásos életről sok örvendetest hallani, llusvét 
napján kora reggeltől késő estig a sok gyónó a gyónszékeket 
szinte ostrom alá vette. Reggeli 5 órától délig öt pap szakadat­
lanul áldoztatott. Az. ájtotoskodók közt minden rang volt kép­
viselve: gyártulajdonosok, nagy birtokosok, bankárok, keres 
kedök, iparosok, tudósok, minden pártbeli követek, még a 
szélső haliak is. miniszterek. Szentbeszédet a hires Felix 
atya mondott, ki ragyogó szónoklatával elragadta a közönséget.
Ez alkalommal e világhírű egyházi szónok utolszor prédikált 
a párisi Minasszony unk templomában, hol 18 éven keresztül 
oly nagy névre tett szert. Visszavonulásának oka az. hogy 
hangja tetemesen meggyengült.

Kviipgyciles ludósitváiiy
;t jn-xti Oltiíi*vir>lvirul. IsTO-ki fvhr. li«» (í tol maj«> h«* *»-i-.

Az oltáregyleti kiállítás e f. évben is a kegyesrendiek tan 
épületében lesz s pünkösd előtti vasárnap azaz majushó A.' ken 
kezdődik es pttukösdhétföig azaz juniuslió ti-ig bezárólag tart. 
s-ok unván jelenleg az elosztásra szánt tárgy, de nagyon sok a 
folyamadó is, s nem titkolhatjuk el a fölötti fájdalmunkat, hogy 
, vi alamizsuájok befizetésével évröl-evre többen maradnak el. 
bogv a t. ez. áldozárok is az egylet javára gyérebben kezdenek 
szentmiséket vállalni és azon jótevők, kik eddig ingyenmunká­
kat vállaltak, szintén nagyban fogynak úgy. hogy mialatt az 
egylet kézimunkákra elébb csak igen keveset k ötött, most mar 
nagyobb részét kénytelen készpénzzel fizetni. Anyagilag tehát 
az egvlet épen nem áll fényesen, s ha ügyünk jobbra nem for­
dul, a kiállítás befejezéséig adósságunk az. ezer forintot megha­
ladja. Ez annál szomoritóbb , minél többször tapasztaljuk, hogy 
azok. kiknek templomait az egylet erejének teljes megfeszítésé­
vel igyekezett fölszerelni, nemhogy bizalmas kérelmünkre hall­
gatva a jótékony egyletnek uj tagokat szereznének vagy azt 
erejűkhez képest máskép gyámolitanák, hanem arról nem ritkán 
egészen megfeledkeznek. Nem önzés . hanem a szent ügy iránti 
szeretet mondatja ezt velünk és ellenallhatlanul ösztönöz, hogy 
a nemes egvletezél támogatására mindenkit. ki az Oltáriszent- 
ségben jelenlevő l'r Jézus iránt előszeretettel viseltetik, sürgő­
sen fölkérjünk Fölkérjük névszerint az egylettagokat és rész­
vevőket évi alamizsuájok pontos befizetésére azon esetben is. ha 
a terjesztők őket erre fölszólítani el is mulasztanák; a terjesztő­
ket pedig, hogy az egylet szellemétől áthatva lankadatlanul 
azon legyenek, hogy a sz. ügynek minél többet megnyerjenek, a 
megnyerteket pedig a buzgóságban és áldozatkészségben meg­
tartsák. Fölkérjük továbbá a t. ez. áldozárokat, hogy az. egylet 
föladatának könnyebb megoldására alamizsnakép tetszésük 
szerint meghatározandó bizonyos szánni sz.-miséket vállalni v> 
az egyletigazgatónál ezt akármikor bejelenteni kegyeskedjenek. 
Ezen szent misék akár színben akár feketében mindig csak ad 
petentis intentiönem mondandók és a vállalkozó áltál megható 
rozandó határidőig végzendők. Vannak, kik összekottetésok v> 
befolyásuknál fogva másokat is hasonló segédkezébe bírhat­
ok Ne mulaszszák el — kérjük az ilyeket szeretettel - ezen 
apostolkodást, a mely annál sikertelj esebb lesz. minél többen 
vannak az áldozárok között, kik nagyszámú sz.-misékkel tér 
helve nem lévén a segédkezés ezen nemét úgyszólván meg sem 
érzik. Külföldön ily utón egész intézetek jönnek létre, s a szent- 
mi<ék e jótékony czélokra kevés kivétellel mind hazánkban 
kéregettetnek össze. Nem hiszsziik. hogy áldozáraink hasonló 

í sz czéloktól, ha azok egyszersmind hazaiak. készséges közre-
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lésüket megvonnák. Fölkérünk végre mindenkit, hogy sz. í 
.-'.iinket ájtat' imával, a katb. lapuk t. ez. szerkesztőit pétiig | 

azonfelül. hogy azt jelen soraink közzétételével támogatni szi- j 
veskedjonek.

A tagoktól. részvevők- és jéitevóktöl begyült Pesten ;>" tvt 
s( arany, Bullán 2 ft 70 kr, Ó-Badán 1 ft. Szombat lie­

hen ti ft, Csábrágli 1 ft, Soroksáron 11 ft 34 kr, Beczkón . ft, 
lx 1' 1'ai'1 n 4 ft. Zséreii 4 ft. 1 saporon - ft. Nyitva hankan ó tit 

j isz Kis-Éri!i «'• ft- Hevesen 7 ft, Aáez-Szent-Lászón 5 ft.
I- Kecskeméten 22 ft S5 kr, Kótajon 2 ft, J.-Berény- 

n 4" ft. Jáköhalmán 15 ft. Túrán 5 ft. Tápié,-Suliién 4 ft, Sz.- 
Léránton 1" ft 1" kr. A.Dalián 4 ft f.'i kr. llozsnyón 'ft ó" kr,
.1.-Apátin 7/ ft. /.alkodon ő ft. Nagyváradon In" tt. Mezokoves- 

1 0 ft. Sz.-Andráson 5 ft, Esztergámban 14i> ft 20 kr, Piis- 
pöklakon 7 tt 11 kr. Fazekas-Kotlán 2 ft 3ti kr. Geresdvii 1 fi 

kr. Pusztaberkiben 1" tt. A iszneken ;>J tt. Isten tizc.-M' meg .

V e gyesek
Mai képünk a nagyhírű C a r ac ei Hannibál remek text- 

menye után készült, mely nemzeti múzeumunk tulajdona. A 
I aracvi.uk — három miivésztestvér — volt, kitiimi iskolát alapi-
- ttak. melynek a világhírű Guido da Keni is hive volt.

It övit! hírek.

— it Felségre, fé.t. Sz.upjián Zsigniond v-ztergami tő-
zmegvei kanom-kot beszterczebányai püspökké kinevezni

méltóztatott.
— A e Soma-prém on t rei kanonok-rend szombatlielyi tü- 

.-viiiiuisiuin tanárkara szomorodott szívvel jelenti l-yory Dezső 
áld./zár-. vallás- - és népszerű költőnek a végszeutségek ájtatos 
i-'dvétele után után tüdűgümökór következtében Csornán történt 
_-vász' - elhunytat. született a boldogult Zalam. Sümegben 1 s4ti. 
april 14. Szerzetbe lepett l-'t>4. S' pt. Jl. lieavattatott 1 ~. 
-vpt. l'7. Első misét mondott ISti'i. aug. s. — Elhunyt az ló­
ban april 13-kán l"7(f — Az ö. v. t. n.l

— Ft. Jónás József pécsi apát-kanonok ápril lió .'in-kán 
élte 7 ódik évében elhunyt. A kifogyhatlan jótékonyság volt a 
1 "lii'._rnltiiak egyik legj- llem/.übh erénye'. Nyugodjék békében!

— Mélt. Vei ti er József váezi püspök Tápió-Bieskén 
i-kolaépitésre L'tNifrtot adott, szegény iskolásoknak l"""frt. 
alapítványt tett. Szent-Mártonban pedig uj plebánia-templom
építésére >i« -t I irtot adott.

--(Írót Mikó Imre saját kérelmére a mini-zterségtöl 
: ilmentetett, a közmunka és közlekedési miniszterinmot ideig­
lenesen Gorove miniszter fogja vezetni.

— A műit csütörtökön az igazságtigyminister megtekin­
tette a váezi fegyintézetet, é- a rendet kielégítőnek találta.

- A katb. antonomiai eongressust, hir szerint, a fro. her- 
ezeg-priiiiá' május közepén személyesen fogja megnyitni.

— Ozv. gr. T elek y Sámuelné Grátzban m. 20. meghalt.
— (i-Budán egy nj szeszfinomitó-gyár, mely nagypén­

teken kezdte mv- működését, meggynladt, s oly hirtelen égett, 
hogy a munkások nagy részének lehetetlen volt elmenekülni. Az 
izzó parázsból 15 hullát húztak ki. négyen súlyosan megsebe-
- Pék: - családié, veszett el. kikn k 1." gyermekük maradt. A 
kárt háromszázezer forintra teszik.

— Pest városa törti etének i egirásával Salamon Fe- 
reiuz bízatott meg.

- Komáromban .Népies rína k" jelentek meg Baross 
. k -v - • tiszteletére. Sok életrevaló eszme van e mit-

erskében. C>ak találkozzanak buzgó emberek, kik az ily 
ha-zt:- - iratokat a nép közt tvrjesz-zék.

K . Szent-1stván-Társulat c : --r zi

I!. Eötvös törvényjavaslatot akar beadni a képviselő- 
házban a visegrádi romok föntartása iránt. Kész terv is van 
már. A bérezi várnak csak föntartásáról lehet szó: alul azonban 
a Salamon tornyát érdemes volna újra építeni, lakhatóvá és 
kellemes kirándulási helyivé tenni.

Csáklvón és Zanmtón i Zemplémmegyében) nj iskola- 
házak szükségeltetvén, az ottani állami tanfelügyelő mindegyik
községnek külön 14......Ttot Ígért, ha iskoláját közössé teszi.
A derék nép azonban visszautasította az ajánlatot, és saját 
költségén fogott az építéshez, melyben tetemes segítséget nyúj­
tottak gróf liarkóvzy János és gróf G’oudenhove l ercncz.

A bécsi fegyvertárban liirszvrint felsőbb meghagyás 
t’,, Ív tán 11 u ti v a d v M a t y a s szobrát is tol fogjak állítani.

... a községek rendezéséről szóló fontos és 
régóta várt törvényjavaslat a képviselők háza elé terjesztetett.

A kormánynak ajánlatot tettek, hogy egy második 
lánezhid helyett a Duna alatt alagutat építtessen: ez azonban 
valószínűleg többe kerülne mint a bid.

\ pesti urliüL'vek igen nemes vállalat h-tvsitésén fára­
doznak, t. i. cselédjavitó egyletet akarnak állítani. 
Kívánjuk, hogy óhajtott sikere legyen.

liosenzweig vezérőrnagy és budai parancsnok hir 
szerint mint császári biztos megy a határőrvidékre.

_A pesti városkapitányságnak igen érdekes albuma van.
ismert tolvajok és csavargók fényképeivel, - melynek gyakran 
igen jó hasznát veszi.

— Eddig postai utón pénzt csak írtig lehetett utal­
ványozni. újabb rendelet folytán azonban a közönséges (nem a 
hivatal által kezelt postahivatalokhoz az eddigi ö" ft helyett 
10U frt utalványozható. 100 írtől l"irti-igazon postahivatalok­
hoz lehet utalványozni, melyek a kincstár által kezeltetvén.
postapénztárral fórnak. 1""" írttól ......0-ig a most nevezett
postahivatalok utalványozhatnak Pest es Becs postahivatalaira. 
Az utalványozási díj igen csekély; péld. 10 Írtért a távolság 
tekintetbe vétele nélkül csak .i kr.

—■ A régi német színház 1 a Iíedonte túlsó oldala) helyére 
épiténdü nagyszerű bérház 1 millió forintnál többe tog kerülni.

- A jelenleg uralkodó török szultán háremében í)0<1 nő van !
-Megjelent és beküldetett a jelesen szerkesztett észter 

gami „Magvar Sión' áprilisi füzete igen érdekes tarta­
lommal.

Pályázat, .-zabad kir. Kecskemét varos r. katlvJkus 
kántori hivatalhoz, két éneklő segéd kerestetik. A papa oktol 
megkivántatik úgy az. éneklésben mint az nrgunálásbani jártas­
ság. Évi fizetése, mosáson kívül, minden ellátással 8 i In. mel­
léke-jövedelem 13" összesen áln frt. A pályázók helyeiket 
azonnal elfoglalhatják. Kelt Kecskeméten, april JV-kén D-7".

Ve- z v 1 o v s z k y János, éneklés/..

Társulati értesítő.
Kimutatás Szent-lstván Társulat igazgatóságához 

küldött pénzekről: Márton Márton szentszéki jegyzi' Pécsről 
27" frt, hold. Almásy István volt madarasi pléh. hagy. 10 irt. 
Kubriezky András esp.-pl. Taksonyból Difit. Mazyar Endre sz.- 
fer.-r. zárdafőnök Szombathelyről 3 ft lő kr, Szabó István szé- 
kelyudvarhelyi gymn. tanár 28 ft 7" kr, Zsemlics István bella- 
tinei káplán 31 ft ÍJ kr. Puhám Imre t-beres. tanár Béesből ti tt 

kr. Németh József temesvári >/..-széki jegyző g'liti ft Jó kr. 
Ue-ovszky Evivni-z primási könyvtárnok 1"" ft. Szabó József 
peregi pléh. 132 ft 3" kr.

Adakozások a Szeiit-lstviíii-Társulati házra : frt kr.
Márki Ignáez veszprémi nagyprépost .... lém — 
Ilojdl Farkas füelemí tanító Brassóból . . 2

A Szent-László-Társulatról — legközelebb.)

. -/. — F-. - -zerk- -zu- Füssy Tamás.

P-g-t-ju. az .A*i. :. tv un.1" 11 y omdáj: i bau 18 7u. < Barát* *k 7 «ük


